






6.1. Turn the wheel (F) anticlockwise until the 
pivot (G) is hidden, as shown in Fig. 6.1.
6.2. Slide the screen by passing its hole (H) 
through the base tube to the desired height.
6.3. Secure by turning the wheel (F) clockwise.
6.4. Pass the cable through the clamp as shown 
in Figure 6.4.

6.1. Girar la rueda (F) en sentido antihorario 
hasta esconder el pivote (G), tal y como se 
observa en la Fig.6.1.
6.2. Deslizar la pantalla  pasando su ori�cio (H) 
por el tubo de la base hasta la altura deseada.
5.3. Fijar girando la rueda (F) en sentido horario.
6.4. Pasar el cable por la pinza tal y como 
muestra en la �gura 6.4. 

6.1. Tourner la molette (F) dans le sens inverse 
des aiguilles d'une montre jusqu'à ce que le pivot 
(G) soit caché, comme indiqué sur la �gure 6.1.
6.2. Faire glisser l'écran  en passant son ori�ce 
(H) dans le tube de la base jusqu'à la hauteur 
souhaitée.
6.3. Fixez en tournant la molette (F) dans le sens 
horaire.
6.4. Passez le câble dans la pince comme 
indiqué sur la �gure 6.4.

6.1. Drehen Sie das Rad (F) gegen den 
Uhrzeigersinn, bis der Drehzapfen (G) verdeckt 
ist, wie in Abb. 6.1 zu sehen.
6.2. Schieben Sie den Bildschirm, indem Sie 
seine Öffnung (H) durch das Rohr der Basis auf 
die gewünschte Höhe schieben.
6.3. Befestigen Sie den Bildschirm, indem Sie 
das Rad (F) im Uhrzeigersinn drehen.
6.4. Führen Sie das Kabel durch die Klemme, 
wie in Abbildung 6.4 dargestellt.
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7. To turn the luminaire on or off, slide the toggle 
switch.

7. Para encender o apagar la luminaria deslice el 
interruptor de palanca.

7. Pour allumer ou éteindre le luminaire, faites 
glisser l’interrupteur à bascule.

7. Um die Leuchte ein- oder auszuschalten, 
schieben Sie den Kippschalter.
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Technical Data
Light �tting for indoor use only
Power Factor: 1
Bulb to be used: 
Lauro A / M / P
E26 LED 7,5W (Not included)

Datos Técnicos
Luminaria para uso interior
Factor de Potencia: 1
Lámpara a utilizar:
Lauro A / M / P
E26 LED 7,5W (Not included)

Données techniques
Luminaire intérieur.
Facteur de puissance : 1
Ampoule :
Lauro A / M / P
E26 LED 7,5W (Not included)

Technische Daten
Leuchte für den Innenraum.
Leistungsfaktor: 1
Empfohlenes Leuchtmittel:
Lauro A / M / P
E26 LED 7,5W (Not included)
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7. Pour allumer ou éteindre le luminaire, faites 
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120 V - 60 Hz

· This symbol on the product or its packaging indicates that it must not be treated as household waste. 
It should, in fact, be handed in at a recognised collection point for recycling electrical and electronic 
equipment. For more detailed information about the recycling of this product, please contact your local 
city of�ce, your household waste disposal service or the shop where you purchased the product.
· Este símbolo en su equipo o embalaje indica que el presente producto no puede ser tratado como 
residuo doméstico normal, sino que debe entregarse en el correspondiente punto de recogida de equipos 
eléctricos y electrónicos. Para recibir información detallada sobre el reciclaje de este producto, por favor, 
contacte con su ayuntamiento, su punto de recogida más cercano o el distribuidor donde adquirió el 
producto.
· Le symbole représenté sur l’appareil ou l’emballage signi�e que le produit ne peut être traité comme 
un déchet domestique normal, et doit par conséquent être déposé dans un point de collecte réservé 
aux appareils électriques et électroniques. Pour en savoir plus sur le recyclage de ce produit, veuillez 
vous adresser auprès de votre mairie, a�n de connaître le point de collecte le plus proche, ou contacter 
le distributeur qui vous a vendu le produit.
· Dieses Symbol auf dem Produkt oder der Verpackung zeigt an, dass diese nicht als normaler Hausmüll 
behandelt werden dürfen, sondern den entsprechenden Stellen für Sondermüll zugeführt werden 
müssen. Für weitere Informationen zum Thema Sondermüll wenden Sie sich bitte an Ihre Stadtverwaltung, 
die nächste Annahmestelle oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Dry location only


